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Habalkuk

Helmmichlova povest podomadens — % dovolijenjem zaludbe

I.

V Podkraju je udarila ura deveto zveder, Bilo jé
o Sentjakobljem ob Fetvi; vsa vas je #e, trudna od
dela, pofivala in nikjer ni bilo vec¢ luéi, edino dve
okni v Zupniifu sta Se bili svetli, Tu je stari gospod
Zupnik pravkar opravil veferno molitev, zbral si je
2e nekaj misli za jutranje premiSljevanje in se je
spravljal spat.

Tedajci je na vratih pozvonilo. Zupnik je mislil,
da ga kli¢ejo morda h kakemu bolniku, in se je naglo
spet oblekel. Vtem je kuharica, Zupnikova sestra, Ze

odprla, po stopnicah so zavoZljali tefki koraki, nato| . ausi)

pa je nekdo krepko potrkal.

*Naprej'«

V sobo je stopil ¢okat kmeti¢, z levico je nesel
precej veliko koSaro, snel je klobuk in pozdravil:

»Dober veéer, gospod!ls

»0 Mrdavs — Urh!« se je Zupnik iznenadil. »Bog
daj! Pa tako pozno? Ali je kaj treba’«

Kmeti¢ je postavil kofaro na stol in se zvito
nasmehnil :

»Nak, treba nam ni nié, hehehe, — Narobe!
Nekaj nam je preved.c

V koZarici se je nekaj potihoma zaemerilo, -

sZa bozjo voljo, Mrdavs, kaj pa imate tu?« se
je Fupnik ustrasil,

»Tri kile za grof, Se rajsi zastonj, hahaha,« se
je kmetié pikro zareial, »Clovelka pad.¢

»Sveti Bog, otroka! — Kaj pa hodete s tem?«

sPrav nié, To bi rad prosil gospoda, da bi ga
krstilic« @

»Cigay pa je? Ali vas, Urh%«

sNo, ta bi bila lepa! Ali mislite, da smo pri nas
tako hitri, hahaha? Saj vendar veste, gospod, da ste
nagega Zele o sveénici krstili.«

»Odkod pa je tedaj ta?«

»Ko bi jaz to vedel, vam bi dal za tri maSe, haha.
— Jaz pravim, da je Katri¢in. Poteplje se po mestu
in, najsi je desetkrat moja sestra, dobrega kaj ne
vem dosti o njej. Osem dni je danes, ko smo tega
pobita nasli zjutraj na pragu zavitega in na blazino

L4

»>Tako, tako! ... Pa niste nikomur prisli pravit
in se tako dolgo miste pobrigali ne za krst ne za
drugo?«

»0, saj sem se brigal. K Stari cerkvi sem 8el, kjer
je Katrica nazadnje sluZzila. Tam so mi povedali, da je
Ze pred Sestimi tedni odila in da ne vejo kam. Ko
sem jih zaradi otroka in takele red izpraSeval, so
se naredili, kakor da ne vejo ni¢. Z obrazov pa sem
jim bral, da mi nekaj prikrivajo. PopraSal sem Se v
Vogrésh, na Loki, v Kozjem in v Dolu, ali nikjer
nisem ni¢ izvedel.«

=Ce je bila res Katrica, ki vam je otroka pred
hifio poloZila, jo je moral vendar kdo videti, ali prej
ali potem.«

»Moral Ze ne. Ta vihra vam je dovolj prebrisana,
da se izogne ljudem. Pravim, da je prisla ponoéi dez
Sleme ali dez Kozjek; ko je svoje opravila in nam
otroka pustila, se je spet ¢ez hribe izgubila, da jo
1581, & ves kje.c

»Zakaj niste tega oroZnikom javili%«

sKer sem menil, da bom sam s Katrico opravil,
Zdaj pa bom res vse oroZnikom povedal. — Poprej
pa mora biti kriceno, moja stara ne odneha, pravi,
da pogana nofe v hifi.«

»To ni kar tako, moj ljubi. Najprej treba pre-
iskati in ugotoviti, ali otrok res Se ni krsden.«

»Gospod, tega vam ni treba. Da ni krigeno, to
je gotoveo kakor amen v-ofenaiu.<

20dkod veste to%«

»Zraven pobiéa smo nasli Se pisanje — v poviju
je bilo tole pismo... na — poglejtelc

Kmeti¢ je pobrskal po Zepih in potegnil iz no-

tranjega pomeclkan papir ter ga dal Zupniku. Na

listkn je stalo z welikimi érkami, ki so bile ogitno
spafene, da bi kdo pisave ne spoznal, tole napisano:

Ljudje bozji! Za Krisevo voljo sprejmite tega
otrofitka in ga dajte krstiti! Ni fe krieno, na
to prisegam kakor na Zivega Boga. Ko bo mogo-
fe, pride kdo po njega in morda dobite tudi kaj
za to. Lepo imejte ubogo sirotko, to vas prosi

nesrefna mati.

Medtem ko je Zupnik bral, je pobid jel sknecati in
se na vso mod dreti, Mrdavs je zagrabil kodaro z
obema rokama in jo je zavihtel sem in tja, kakor da
vihti zvon sem gor in tja gor. -

»Za bozjo sveto voljo, Mrdavs,« ga je pokaral
fupnik, »kaj pa poinete? Otrok se vam bo vendar
.4

»Malo yetra miadini ne Skoduje in pomaga, ka-
dar se dere in veka,« se je kmetié zasmejal.

Pobié je res le neknj malega Se poihteval in je
kmalu utihnil.

sUrh, bolj rahle morate z otrokom ravnati, dru-
gate vam Se umre,« ga je opominjal Zupnik.

»Saj pob ni tako rahel! Ko pa bo kriéen, potem
ne bo prav nobene nevarnosti vet.«

»Krséen . .. kriden ... Seveda, krifeno mora biti,
pa ne zdaj ponodi in tako naskrivaj.«

»Krst velja podne in ponoéi. Jaz pa hoéem na-
skrivaj, saj fe bi tega ne hotel, bi bil pa podne
prisel.«
> e le#i in Ze davno spi. Ko ni sile, ga
ne morem klicati.«

»Saj ga ni treba. Jaz bom za meZnarja in botra,
vi boste pa krstill.«

»Tu v gobi Ze ne. Morala bi v cerkev.«

»Pa pojdiva! Kljué imate vi tudi, Hitro se za-
sudite, Se fetrt ure ne bo minulo in vse bo pri kraju.
Pa jeziki ne bodo imeli koga obirati.c

»Ne, Mrdavs! Z zakramenti se ne bova Sla skri-
vat. Potakati morate do julra.«

sDobro. Nesel bem otroka domov. Ali nekaj vam
lahko Ze zdaj povem. V eni uri bo moja stara z
otrokom tu. Ta vam bo zagodla, kakor Se niste Culi
koga gosti.c

Gospod, ki je bil star in nekoliko bojes, se je
prijel za ¢éelo in ni vedel kaj od zadrege. Hodil je po
sobi gor in dol, fez nekaj &asa pa je potegnil krstno
knjigo iz predala in je rekel napol glasno zase:

s»Najprej bomo zapisali. Zaradi tega Se nisem
rekel zadnje besede.«

Jel je pisati. Pero je drselo po hrapavem papirju.

»Kdo bo boter?« je vprasal iznad knjige,

»Boter — jaz seveda, kdo pa drug? Cesarja
menda ne bomo mogli naprositi, haha,« se je zaredal.

»Na katero ime ga hodete krstiti?«

sHabakuk naj bo, Habakulk.c

»Eaj vam ne pride na misel! Habakuk ni kr&éan-
gko ime.« |

»Ta bi bila lepa! Ce v svetem pismu stoji, bo
vendar krséansko dovolj.e

»Mrdavs, jaz pa hofem, da date otroku ime ka-
kega svetnika.«

»Habakuk je svetnik — to veste vi prav tako
dobro kakor jaz. In prav zanalasé hofem Habakuka.«

»Zakaj vendar, za boZji svet?«

»Ker mi je to ime po volji — in ker hofem svoil
sestri, Katrici, dati spomin, da ga vse Zivljenje ne
bo pozabila.«

»Téko vaSe mizljenje ni prav ni¢ kridanskoe, Urh.«

»Pa tudi 1o ni kricansko mifljenje, ¢e nam, ki
imamo sami dovolj otrok, kdo Se svojega tako v
hiSo vkida, da ga mora# rediti in Se sitnosti pre-
nasati.«

»5 takim éudnim imenom vendar otroka najbol]
zadenete; ta pa je nedolien in ne more kaj za to, da
je komu nadlefen.«

+Kaj bi ga zadel? Habakuk je vendar lepo ime.
Saj ni treba, da bi bili sami Janezi in JoZeti ali
Peptki.«

(Dalfe prihodniic)

Tannjdijivost tihotapeov

Znano je, kako mneiz-
prosne so nemike obla-
sti proti vsakomur, ki bi
holel spraviti nem#ki de-
nar v inoremstvo. Toda
&lovok mi; 2181, nikjer ta-
Ko iznajdijiv, kakor tam,
Wjer jo misgov denar v
[mevarnosti, oziroma kjer
upe, da bo ®im vef za-
alufil. Tako se je razalm
denarnim  mogrotnikom
kijub oslrim prepove-
dim posretilo, da so ve-
like vsote spravii dez
mejo. Neki tak mogot-
nik, ki je imel za 800
tisof mark vrednostnih
papirjev neke francoske
drugthe, je druZbi sporo-
gil, da je pri neki selitvl
papirje lzgubll, povedal
je Atevilke tistih papir-
jev in prosil, da jih raz-
veljuvijo. Nato pa Je pa-
pirje ae¥fgal, se odpeljal
v Pariz in tam dobll in
naloffl v Banki nove
de'nice, kI mu jth je
drufba isdaln mesto pr-
vih, — Nekdo drug je
sprovil svoje premodenje
iz Nemdije v pedohl pla-
tingkih wvijakovw in dru-
gih sestavnih delov svo-
jega starega avtomoblia,
katere je vse sam lzde-
isl. Platina je 8¢ drafja
kakor zlato, tako, da je
lahko v mafhni popolno-
ma necpazni obliki pre-
nesel ogromno premofie-
nje. — Spet drug je pro-
dal svojemu prijatelju
onkraj meje nekaj sta-
rih  kljuset, katers Je
prej mnakemil z owvsom,
pomedianim 2z zlatom.
Eljusets so scveda pogl-

|ntia, tods Ze na Arugt

stranl meje, kjer je hilo
zlatp Ze no varnem, —
Mogofnikom seveda ve-
dno vse uspe, saj pa dru-~
gim v prete®ni vedini ne,

Dnevi se daljiajo

Angleskl  zvezdoslovee
dr, Spencer Jones trdi v
nekem ¢lanku, da se
dnevi - poéasi doljSajo,
Tega podaljfanjn ne mo-
remo danes Jzmeriti Sg
= nobeno zemeljsko uro,
obstoji pa na vsak na-
tin, V sto letih se dnevl
podaljSajo povpreino za
0,087 meloniude. Konfng
pride do tegs, da bodo
zemeljski dnevi doligi 47
nadih dni. Ta pojav jo
posledica tega, da sa
zemljn Cezdalje bolj po-
casi wrti okrog svoja
osi, {o je pa spet posles
dica zaviralnega vpliva
plim in osck, posebno ¥

zaprtih morskih delih.



